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K3BO «PiBHeHCHKA MeqUYHA aKkaneMis» PIBHEHCHKOI 001acHOT paan

TPAMATUKA KOHCTPYKIII - KOHCTPYKTUBICTCBKHI MIIXI]
Y KOHTEKCTI KOTHITUBHOTO MIIXO1Y

Y cmammi suceimneno ma npoananizoganHo OCHOBHI NPUNYULEHHS KOHCMPYKIMUBICICLKUX NiO-
X00i8, AKI 8IOpI3HAIOMYb iX 8i0 Ni0X00i6 eeHepamueroi epamamuxu. 30Kpema, po32ii0armscs Gpa-
3080 KOHCMPYKYIL, Mpaouyitini 1eKCUyHi 0OUHUYI, MOOENOEMbC CNOLYYeHHS hopmu ma QyHKYii.
Ilpu yvomy epamamuxa He OXONIIOE HCOOHUX MPAHCHOPMAYITIHUX YU OePUBAYITIHUX KOMNOHEHIS.
Konempyxyia mosnoeo supazy abo ¢ppazu ma cnosa € nog’sa3anumu Misxc co6010 ma Hano8HeHUMU
amicmosumu 36 ’sizkamu. Mosu eusHaromvbcs pisHUMU 8 PISHUX chepax MTH28ICMUKU, MIDCMOBHI Y3a-
2ANbHEHHS, AKI ICHYIOMb, NOSACHIOIOMbCS 3A2ATbHUMU KOZHIMUGHUMU npoyecamu abo dyHKyiamu
3A0IAHUX KOHCMPYKYILL. Y KOHMeKCMIi KOHCMPYKMUBICIMCbKO20 RIOX00Y PO32TSA0AEMO MAKOHC AHANE3
BUKOPUCMAHHA MOBU, AKULL N0 A3VI0Mb 3 KOSHIMmueHum ananizom. Ll{odo basosux npunyunis, sxi

NOOINAIOMBCA YCIMA HANPAMAMY SPAMAMUKYU KOHCIMPYKYIl, MOJICHA HA36AMU 3aNepeyenHs 4imKoi

MEHCE MIdHC 2PAMATNUKOIO | 1eKCUKOIO 1 8IOMOBOK 810 CIAMUYHO20 NO2TA0Y HA MOBY, 32i0HO 3 AKUM
BUCTIOBTIOBAHHA OYOVIOMbCS 3 TEKCUYHUX OOUHUYL 3 (DIKCOBAHUMU 3HAYEHHAMU, WO 3 EOHYIOMbCA
He3a1e)HCHO 8I0 YUX 3HAUEHb 3A60AKU SPAMAMULHUM NPABULAM. Y yeHmpi yeazu 32a0an020 nioxody
BUABNAIOMbCST OUHAMINHI acnekmu npoOyKYEaHHsA 8UCL06m08anHs. Enemenmu, 3 axux 6yoyemocs
BUCTIOBTIOBANHS, YYMAUGI 00 CB020 OMOYEHHS i NPU YbOMY GHAUBAIOMb HA CHOCIO NOOYO08U CUH-
MAKCUYHUX 2PYN. 3MICM JIeKCUYHUX OOUHUYb 3ANEHCUTND 80 CUHMAKCUCY, A CUHMAKCUC 3G1e)HCUMb

8i0 8uOOpPY NekcuyHUx o0uHuysb. OOHUM 3 81ACTNIUBOCHEU MOBU € NAACMUYHICMb [ PYXAUGICMb iT

cucmemu cmocogHo nomped i 3a860aHb MOGHO20 CRINKY8AHHA. Y JeKcuyi ys AKIiCMb SUAGTACIbCS
6 MOJNCIUBOCMAX YMBOPEHHS HOBUX CII6 | 6)CUBAHHS 6 NEPEHOCHUX 3HAYEHHAX MA ICHYE 8 WUPOKOMY
0ianazoHi MONCIUBOCMEN NOEOHAHHA TEeKCUYHUX 3HAYEHb CAi8. Y CUHMAKCUCT — Ye MONCIUBICHD
no6y008u 3 8e1UK020, alle KLIbKICHO 00MeNCeH020 IHBEHMAPIO Ci6 [ HA OCHOBI KiIbKICHO He8eIUK020
(nopieHAHO 3i CLOBHUKOM / TEKCUKOHOM) HADOPY 2paMAMUYHUX NPAGUT NPAKINUYHO HEOOMENHCEH020
YUCIa HeCKIHYEHHO DIZHOMAHImHUX npono3uyiti. Pozeopuymuti munono2ivnuii HaOip KOHCMpPYKYill,
AKUL HAO0AE OUHAMIKA MOBHUX CUHMAKCUYHUX NPOYECI8, KONUBAEMbCS 8I0 HAUOLIbIU NPOMOMUNOBUX,
CUHMAKCUYHO NOBGHUX, DA306UX, IEPAPXIUHO (BUCOKUX», A MAKONC OiNbUl WUPOKUX 3A 3HAYEHHAM
KOHCMPYKYIll, 00 Oilblid KOHKPEMHUX 6UNAOKI8, 30a2aueHux 000amKo8UM 3MICHOM.

Knrouosi cnoea: xoncmpykmugicmcoki nioxoou, 2eHepamusHa 2pamamurd, Gpasosi KOHCMpYK-
yii, nogepxuesa CMmpyKkmypa, MidCMO8HA MIHAUGICIb, KOZHIMUGHA JIH28ICIMUKA, TTHSBICMUYHT Meopil.

IlocTanoBka mpoOiaemu. I'pamaTika KOHCTPYK-
il iICHye Bxe OUIbIIE JBAAISATH POKIB 1 MPOTIrOM
[IFOTO Yacy MpHUBEpTalia yBary (opMaiicTiB Ta GyHK-
IIOHATICTIB, TICUX0- T4 HEHPOIIHTBICTIB, AOCIIiTHHU-
KiB, IIIO MTPAIIOIOTH HAJ| BapiaTHBHICTIO MOBHU. OHAK
JIOTENep HE ICHYE €IMHOTO JOCIHi/DKEHHS, sike O
Ha/aBaJIo TIOBHY iH(OpMalito, OIS CHITBHUX PHUC
y PI3HHX MiAXonax Ii€i ramysi JiHrBicTUKU. Takox
BIIKPUTUM 3QJIMIIAETHCS MATAHHS MPO 3B 30K Tpa-
MaTHUKHA KOHCTPYKIIIi Ta KOTHITUBHOTO ITiIXOMY SK
noeqHaHHS (popMu 1 PyHKIII.

AHaNi3 ocTaHHiX aocaigkeHb i myOsaikanii.
BinpuricTh miaxoniB reHepaTHBHOI rpaMaTHKH, Tpe.-
CTaBJICHUX Y 1[Il CTATTi, MOAUISIOTH BaXJIUBI OCHOBHI
MPUMYLICHHS MPO iX IUTICHICTh Ta BiAMIHHICTH Bif
MIIXOMIB TE€HEPAaTUBHOI TpaMaTuku. OTxe, IIi IifI-

xomu € TakuMmu: 1) I'pamatwdni KOHCTPYKIIii: (pa-
30Bi KOHCTPYKIIii, K 1 TpamuIliiHi JEKCHUYHI OIU-
HUIi, BUBYAIOTHCS B mapi «popma-pyskiis» [35; 18;
20, 22]; 2) IloBepxHeBa CTpyKTypa: TpaMarvka He
BKJTIOYA€E >KOAHOTO TpaHC(HOPMALifHOTO YU AepHBa-
ifiHoro kommoneHTa. CeMmaHTHKa O0€3MOCEPEIHbO
ACOIIIOETRCSA 3 TOBEpXHEBOWO (opmoro [22; 12];
3) Mepeka KOHCTPYKIii: (pa3oBi KOHCTPYKIIi,
CIOBa Ta YaCTKOBO 3allOBHEHi ciioBa (Mopdemm)
MoB’si3aHi B Mepexi 3 Byznmamu [8; 18; 20; 32; 35;
38]; 4) MixxMOBHa BapiaTHBHICTh Ta y3arajlbHEHHS:
BH3HAHO, III0 MOBH Pi3HATHCS B IIUPOKOMY Jlialma3oHi
03HaK. MI>XKMOBHI y3araJbHEeHHs, SIKi iCHYIOTb, TIOsIC-
HIOIOThCS 3arajbHOJJOMCHHUMH KOTHITUBHHMH IIPO-
mecaM abo 3a (QYHKITISIMH BiIITOBITHHUX KOHCTPYK-
uiit [5;10; 14; 28]; 5) BukopucranHs MOBU: 3HaHHS
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MOBH BKJIIOYA€ 1 MPEIMETH, 1 y3araJbHEHHs Ha Pi3-
HUX piBHAX 03HaK [2; 9; 23; 39; 50]. binbuicTs KOH-
CTPYKTHBICTCHKUX MIiXOAIB 3a3HAIM BILTUBY KiJIBKOX
JIOJTAaTKOBHUX TIPUHITUIIIB, TPATUIIIHHO ITOB’SI3aHUX
3 KOTHITHMBHOIO JIIHTBiCTHKOIO, a came: 1) CemaH-
THKa 0a3yeThCs Ha «MOOyHOBi» CHUTYyalliif, a HEe Ha
00’eKTHBHHX yMoOBax ictuHHOCTI [15; 20; 33; 35;
38; 41; 47]; 2) Cemanrtuka, cTpykTrypa iHdopmaii
Ta MparMaTHKa B3a€MOIIOB’s3aHi; yCi BiAIrparOTh
ponb y MoBHIM (yukmii. Taki QyHKIII € 9acTHHOIO
3arajlbHOI KOHLIENTYyaJIbHOI CUCTEMHU JIOAHMHHU, & HE
OKpPEMUM MOAYJIbHUM KoMmoHeHToM [17; 20; 35; 37;
38; 48; 80]. Kareropuzamis nependadae He HeoO-
XiHI Ta JOCTaTHi YMOBH, a y3araJbHEHHS 3pa3KiB,
3a3BHYail BKJIIOYAI0UU IPOTOTUITH 3Pa3KiB Ta KOHBEH-
mikHI po3mmpenHs [16; 27; 35; 44; 45; 48; 49; 50];
3) OcHoBHa (yHKISI MOBH — TepenaBatd iHGop-
Marito. DopmasbHI BIAMIHHOCTI € «KOPUCHUMID)
HACTIJIbKH, HACKUTBKM BOHU MEPEAaloTh CEMaHTHYHI
abo mparmatuuHi (BKIOUaroun iHdopmaniiiHi) Bifi-
MinHOCTI [7; 10; 20; 27; 35; 38]; 4) Pons corians-
HOTO ITi3HAHHS Ta TLIECHOTO JOCBITY PO3IIISIIAIOTHCS
SIK CyTTE€BO BaXKIIMBI U1l BUBUEHHS 3Ha4eHHs [ 10; 16;
36; 40; 50].

IocranoBka 3aBaaHHs. MeTor0 crTarTi € aHa-
73 MIXOAIB O BHUBUEHHS TPAMAaTHUKH KOHCTPYKIIH
y KOTHITHBHIA miepcniexktuBi. Ll mera peamizoBana
Y 3aBIaHHSIX, 1[0 PO3KPUBAIOTH CyTh KOXHOTO ITi/TXOJY.

Buknag ocHoBHoro marepiaay. [Ipamvamuuni
xoncmpykyii. KoHCTpyKIii BU3HAYAIOTHCS SIK KOHBEH-
uiitai napu Gopma-QyHKIIis Ha pi3HUX PIBHAX CKIaJ-
HOCTi Ta abctpakiiii [20; 22]. Lle Bu3HaueHHS Ma€e Ha
MeTI MAKPECIUTH CIUTbHICTh MiX CJIOBaMH Ta Oijb-
muMHA (ppazoBUMH OAMHUIIMHU. He KoxkeH mociina-
HUK, SIKUI TpUIiIMae KOHCTPYKTUBICTCHKY TOUKY 30DY,
OpsAMO BUKOPUCTOBYE Iied TepMiH. Takox He Bci
BUKOPHUCTOBYIOTh TEPMIH «KOHCTPYKIisD» IO CIIOBa
abo mopdemHoro pipus. Po3misgaroun mopdemu sk
y3arajgpbHEHHS CIiB y (OpMi YaCTKOBO 3aIlIOBHEHHX
B3ipIIiB, IEPCIEKTHBA Y3TOMKYETHCS 31 3pOCTAIOUNM
KOHCeHcycoM cepen MopororiB [3; 8]. KoncTpykrh-
BICTH MalOTh Ha METi BpaXyBaTH BCi acleKTH Irpama-
TUKH, BKIIOYAIOYH HE JIUIIE «SAPO», & TAKOK HU3BKO-
4acTOTHI a00 He3BMYHI KOHCTPYKIIIi, sIKi 1HII Teopii
MOXYTh BigHECTH 10 «mepudepii». Binrak, okpim
3arajdbHUX KOHCTPYKIIH, € JOIIBHAM BpaXxOBYBaTH
miarunm [11; 18; 35]. Sk npuknan miaTumy po3ris-
HEMO KOHCTPYKIIIO, sIKa Mepeadadae moeAHaHHs IpH-
HMEHHUKA Ta 3JMiYyBaJbHOTO IMEHHUKA: She was in
prison / She came from school / She left for work /
They are on vacation. 3a3BU4aii 3araiibHi IMCHHUKH
Yy IpUHMEHHUKOBUX CJIOBOCIIONYYSHHSIX BUMAararoTh
JeTepMiHaHTiB, TOMY (hopMa Li€l KOHCTPYKLIi € HeTHU-
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noBoto. HaBiTh Oinblie, He fomycKaeTbest MoanQika-
i iMeHHUKa: She went to big bed. (Cf. She went to
the big bed) [4, c. 34].

3HaYHA YacTHHA 3HaHb MOBH JIIOAWHU € 3arallb-
HOIO, 1 Ii 3HaHHS (DIKCYIOTBCSI B MEPEXi KOHCTPYK-
uii. Hanmpuxman, KOHCTpyKuii apryMeHTaTWBHOI
crpykrypu [20] € dyHKIIERO HOPMH CIIONYyUYESHHS, IO
CTaHOBJISTh OCHOBHI CXEMH «3B’S3yBaHHS» MPOCTHX
peuens [13; 33; 43] abo «IeKcHYHI MATTEpHW» HaKJIa-
JaHHS Ha KOHKpeTHi miecnosa [31, c. 18]. Tyt Buko-
PHUCTOBYIOTh KOHCTPYKTHBICTCBKY TEpPMiHOJIOTIIO,
OCKIJIBKH BiAMOBITHICTH (pazoBoi GOPMHU 1 3HAUCHHS
iCHye He3aJIe)XKHO Bin meBHHX mieciniB [19; 20; 34].
OyHKIis abcTpakTHUX (HOPMATBLHUX 3pa3KiB YacTo
€ mocuth abcrpaktHOro. Hampukiiaz, mgieciiBHe cio-
BOCIIONTyYeHHsI Ma€ (YHKIII0, a caMe HpeauKalliio.
TumoBor € HE JBO3HAYHICTh, HE (YHKIIOHAIbHA
IZICHTUYHICTD, @ 0araTO3HAYHICTh: O/IHA 1 Ta % QopMma
9acTo Mae pi3Hi, are moB’s3ani QyHkIii [21; 35; 49].

Iosepxnesa cmpykmypa. Y TeHepaTHUBHIN Tpa-
MAaTHIli iCHY€ TEHJEHIIS 30CepelKyBaTiCs Ha dep-
T'YBaHHSAX — PO3MIISAY OIHi€l KOHCTPYKILIi aprymeH-
TaTHBHOI CTPYKTypH CTOCOBHO iHIIOI KOHKPETHOI
napadpasu [36]. Crmouarky 11e Oyino pe3yabTaTroM
aKIEHTY Ha IePEeTBOPEHHSIX, SIKi BABOAWIIN OJIWH 3pa-
30K 3 iHII0T0. X04a ChOTOHI iCHy€E 0€3I1iY HeInpHBa-
HIHHUX TEOPIid, IUTsl TKUX 151 MOTHBAIIS BKE HE iICHYE,
TpaIuLiHHUI NOMISL] 1€ HEe TTOBHICTIO BTPATHB CBOIO
CHIy, SIK BHJHO 3 IIOCTIHHOTO 30CEpe/KeHHS Ha
YacTKOBOMY a00 HETNOBHOMY y3aralibHeHHi. BuzHa-
HHS KOHCTPYKIIi «CHPWYMHEHUH pPyX» HO3BOJISIE
TOSICHUTH TOHM (PaKT, MO JIECTIOBO, TaKe K cough,
HE MOB’S3aHE 3 PYXOM, OIHAK MOXE IepeaaBaTH
CIPUYMHEHUH PyX, KOJIM BiH 3 SBISETHCS B Ii KOH-
ctpykuii: “I actually had a moth go up my nose once.
1... coughed him out of my mouth”. TakuM 9UHOM,
MH MOYKEMO BHUSBHTH OLIIBII 3arajibHY BiAMIOBIAHICTH
Mix (OPMOIO Ta 3HAYEHHSM, SKa, IPUPOIHO, HE (iK-
CYETBCS HA PiBHI OKPEMOT0 Ji€CI0Ba: «CIPUIHMHEHUN
pyx». CTUKHYBIIMCH 3 MapaMH PEYeHb, SKi MaloTh
CIILTBHI CJIOBA Ta OXOIUTIOIOTH Pi3HI CTPYKTYPH apry-
MEHTIB, MOAIOHOCTI HAWOIIBI IPUPOTHO BiTHOCITH
710 CITiB, a BIAMIHHOCTI 10 CTPYKTYpH apryMEHTIB.

Mepesica xoncmpykmis. BaxinuBo Te, 1O KOH-
CTpyKuii Oyab-kOi MOBH HE YTBOPIOIOTH HECTPYK-
TypOBaHOTO Ha0Opy. 3B’S3KH Cepell KOHCTPYKIIiH
(bIKCyIOTbCA Uepe3 Mepexy «yCHaIKyBaHHI 3a
3aMOBUYYBaHHAMY. Hampukmam, KOHCTPYKILiS iMeH-
HUK-TIPUAMEHHHUK (fo bed) yciankoBye MOPSIOK CITiB
BiJ OiJIbII 3arajibHO1, a0CTPaKTHOT KOHCTPYKLIl pH-
HiMeHHUKOBOi (Qpa3u. [IpuiiMEHHHKOBI KOHCTPYK-
il cBiYaTe Mpo Te, U0 aHIIiiicbka MOBa Mae mpe-
MO3UIIii 3aMicTh TOCTIO3HIIH. OCKITEKH TOPSIOK
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CIiB KOHCTPYKUii (pikcoBaHUH, y HHOMY 3a3HAYECHO
CTpykTypy ¢pasu. KoHCTpykuis NpUAMEHHUKOBOI
(pasu € OB YACTOTHOIO, HIXK KOHCTPYKIISl «IMEH-
HUK-ipuiiMeHHUK» [38, c. 58]. He Bci KoHCTpyKIii
BH3HAUYAIOTh MOPSIOK cITiB. Hampukiaz, KOHCTPYKIIil
CTPYKTYPH apryMeHTIB I[bOTO HE POOJIATH, a OTKE, He
BU3HAYAIOTh OE3MOCEPEAHBO CTPYKTYPY pO3Taiyske-
HUX ¢pa3 [42]. HatomicTe MOpAOOK CiTiB BH3HAaua-
€TbCsl KOMOIHYBaHHSIM KOHCTPYKIIH apryMeHTaTHB-
HOI CTPYKTYPH 3 KOHCTPYKITISIMH JII€CTIBHUX BHPA3iB,
Cy0’€KTHO-TIPETUKATHOIO KOHCTPYKIE0. 3B 530K
MIX TPaH3UTHBHOI PE3YJbTaTUBHOK KOHCTPYK-
uieto (She drove him to distraction) Ta KOHCTPYKIII€IO
cnpuunHeHoi aii (She drove him to New York) moxe
Ooytn MeradopuunuM. BomHowac rpamarmka Takox
Ma€e OUTHIII KOHKPETHI KOHCTPYKINii, SKi CIYTYIOTh
3aMiHOIO 3arallbHUX KOHCTPYKITIH.

Mixcmoena eapiamugnicms ma y3acanbHeHHS..
KoHcTpykiii 3a3Bu4aii HE € I[IJTKOBUTO JIOBLIb-
HUMH. BigHocuam Mix ¢(opMor0 Ta 3HaYCHHSIM
3a3BHYali MOTHBOBaHI, 1, TAKHUM YHHOM, MU 3HaXoO-
JIMMO TTIOBTOPIOBAHI 3aKOHOMIPHOCTI B MI>KMOBHOMY
miaHi. Yepes Te, MO0 KOHCTPYKTUBICTCHKI MiIXOIU
HE TMOKJIAJAlOThCS HAa BPOMKEHI 3arajbHOIIOACHKI
NPUHINIIM, KOHCTPYKIIl MaloTh Pi3HY MIDKJIIHTBicC-
truny crnerudiky [5; 10; 14; 28]. Te, mo B ogHil
MOBI MOYKHA Ha3BaTH MMaCHBOM, MOXeE BiIpI3HATHUCS
BiJI MacWBHOI KOHCTPYKIIii 1HIIIOT MOBH Yepe3 HU3KY
CIoco0iB, OXOIUTIOIOYY HassBHICTH 200 BUOIp J0TIO-
MIXXHHUX 3ac00iB, HasBHICTb YW BUOIp BUCIOBJICHHS
a0o BiAMIHKa, IO IO3HAYAE apryMEHT arcHTa,
MOJJIMBI CEMaHTH4HI a00 JMCKYpPCHI OOMEXKEHHs,
1 3arajJoM 9acToTy B MOBi. IlonIyk 1BOX KOHCTPYK-
il y IBOX Pi3HUX MOBaX, 5IKi aOCOITIOTHO iIEHTUYHI
3a (opmoro, QPyHKIIIOHYBaHHSIM Ta PO3IMOMALIOM, —
piaKiCHe sBUIIE IMO3a BUNAJAKAMU CHIIBHOI Jdia-
XPOHIYHOT icTOPil Y MOBHOTO KoHTakTy. B. Kpodt
[10, c. 36], manpukman, 3ayBaxkye, IO KPHUTEPii
«ocoba-cTaH-cTIoCciO» HE MOXe OyTH OCHOBHHM
IUUIsl BU3HAYEHHS KaTeropii JieciaoBa y MiXKMOBHOMY
acnekTi. Lle He 03Havae, 10 HE iICHY€E CUIBHUX YHi-
BEpCATLHUX TEHACHIIH a00 IMIUTIKAIiHHUX YHI-
Bepcaniii MoBU. KOHCTPYKTHBICTH CTBEpIKYIOTb,
10 TOAI0HI MIKITIHTBICTUYHI y3araJbHEHHS Kpare
MOSICHUTH 32 JOTIOMOTOIO 30BHIIIHKOI TpaMaTHKH,
HalpuKIaJ, YHiIBEpCcaIbHOTO (PYHKIIIOHAIBHOTO
TUCKY, 3HAKOBMX NPHHLHUIIIB Ta ONPALIOBAHHSI
nanux. Hanmpukiaj, iCHye TEHJCHIiS O TOTO, IO
MOBH MalOTh BU3HAYCHY KOHCTPYKIIiIO, IKY MOXKHA
Ha3WBaTH «TaCUBHOIO». [[acCUBHI KOHCTPYKIIii 11¢H-
TAQIKYIOTHCA 32 OB’ A3aHUMU 3 HUMH (DyHKIIISIMU:
11e KOHCTPYKIIii, B IKUX Tema Ta / a00 areHTUBHUU
apryMeHT, M0 CyTi, «[TOHIKEHUI», 3’ ABISETHCS HE

3aBKau abo B3arami He 3 ABIS€ThCS. [CHYBaHHA
MACUBHUX KOHCTPYKUIM y HEBU3HAUYEHUX CIIOTaX
JI03BOJISIE MOBIIEBI BUSBIIATH 1X IMHAMIKY Ta MEBHY
THYYKICTh, BIATaK 3yMOBIIOBAaTH IiX MOTHBAIIIIO.
BonmHowac Ttaka MoBa sk 9okto (Choctaw) He Mic-
TUTB MACUBHUX KOHCTPYKIi [30].

3CyB TOYKH 30py LIOAO MOUIYKY MOSICHEHb CHH-
TAKCUYHUX, BPOIKEHUX YMOB JI0 CIPOO TMOSCHUTH
y3arajbHEHHsI, 3BEPTAIOUUCh 10 CAMOCTIHHO MOTH-
BOBaHUX 3arajbHUX KOTHITUBHUX MEXaHi3MiB, 3Ha-
WIUTO BIATYK y AESIKUX PO3[ijaxX reHepaTuBHOI rpa-
Matuku. Hanpuxman, Toi dhakt, njo Bci MOBH MatoTh
KaTeropii iIMEHHHUKIB Ta AI€CTIB MOXKHA MOSCHUTH
ICHyBaHHSAM BIJNOBIAHMX 0a30BUX CEMaHTUYHHX
kareropiii [1, c¢. 38]. ¥V cBoi#t HemlogaBHIA poOOTI
H. XoMmchbkuil mpumyckae, mo 1€ €IMHOI MOB-
HOIO BPO/KCHOIO 3JIaTHICTIO € PEeKypcis, OJHaK,
3 iHOOro OOKy, HaBiTh PEKypcCisi MOXKE BUSBUTHUCDH
Hecnenudiuaowo s MoBu [29; 34]. MoBa BuHH-
Ka€ 3 IOHATIHHOI cucremMu JroguHu. OOMeXeHHS
JUIS MOBHM BHHMKAIOTH 13 OOMEXEHHSMHU I1aM’ATi,
yBaru Ta MparMaTiIHUX BUMOT OO 3MICTY, STKHHA
JIOMHA X04e TepeiaTH.

Bukopucmannsi moeu. HoBi mocmikeHHs 3a3Ha-
YalTh, 0 SIKOI MipH MOBa CKIanaeTbes 3 (opmy-
JhOBaHUX a00 «30ipHuX» (prefabs) dpas [53, c. 18].
AcnexT (popMyIIOBaHHS CIPOLIY€E 3aBAAHHS MOB-
[iB y TOMY, IO 0araTo BHUCIOBIIOBaHb ab0 YaCTHUH
BHCJIOBIIIOBAaHb MOXKHA «BUTATHYTH» Oe3mocepe-
HBO 31 CBIIOMOCTI, HE OyIYyIOUM KOXKHE BHCIIOBIIO-
BaHHs MO-HOBOMY. JliTH TakoX IIBMALIE i TOYHIIIE
MIOBTOPIOIOTH BHCIIOBIIIOBAHHS, SIKI 4acTO Tparuis-
IOTBCS B MOBJICHHI, KOJNH PETYIIOETHCS JIEKCUYHA
4acToTa; T€ came TBEpKEHHS € MPaBHIBHUM IS
Jopociux [6, c. 15]. YacTo BUCIOBIIOBAHHS € OAHO-
YaCHO HOBHMH Ta (POPMYIHOBAHUMU, OCKUIEKH BOHU
BKJIFOYAIOTh KOHCTPYKIIii, IO AUKTYIOTh OLIbIIY Yac-
TUHY JIGKCHYHOTO 3MICTy, OJHOYACHO 3aIOBHIOKOYH
BIAKpHTI Miclsg KOHCTpyKIlii. Hampwkmanm, HaBiTH
Yy MOBJICHHI JAiTel, IMCHHUKH BIJIbHO 3aMiHIOIOTHCS
[51, c. 23]. BigkpuTi ci0oTH pi3HUX TUMIB iCHYIOTH
y BCiX ()pa3oBUX KOHCTPYKILISAX, AKi HE € MOBHICTIO
¢ikcoBannmu iniomamu. [pucsiiini ppasu € yacto He
3a¢hiKCOBaHUMH 3a3/aJIET1Ih: MOYKHA CKa3aTH, M0 one
can jog his memory / her memory / their memory /
the dog s memory. Yac Ta cTaH JIieCIIOBa € TAKOXK THYY-
KHMHU, HalpHUKIaJA, one can commit a phone number
to memory or have committed it to memory.

Oxpemi MOBH BHUBYAIOTHCS LUISIXOM Yy3arajib-
HEHHS BHCIOBIIOBaHb, a NMPOAYyKYyBaHHSI Ta pO3y-
MiHHS MOBHU Tiependadae moemHaHHS abo po3Kia-
JAaHHS BHCIIOBJIIOBaHHS Ha HOTo 0a30Bi CKIAIHUKH
BiIMOBITHOCTI «popma-pyHKIis» [2; 9; 23; 39; 50].
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[Tam’aTb Ipo OyAB-SIKUN TOCBIJ] € 4ACTKOBO a0CTpaK-
THOIO, OCKLJIBKH JIOCBiJl HE 3a)iKCOBaHUI MOBHICTIO.
Ile TBepIKEHHS € CHPABSHIMBUM ISl Oyab-sSKOT
mam’siTi MOBU. ba Oinbiie, maM’aTh 3 YaCOM IOTip-
IIy€ETHCS, IO MPU3BOANTH 0 CHJBHIIIOrO adcTpa-
TyBaHHS.

€ CBiUEHHS TOTO, IO JIFOJAMHA TOYHO TaM sTae
HEBENUKY KUIBKICTh CIIiB HaBiTh MiCId HE3HAYHOI
po3moBu. JlocmigHuku [26] MpoAeMOHCTPYBAIIH, IO
YYaCHHUKH YIIEBHEHO PO3IMI3HAIOTH 1 HOBHICTIO 3ray-
IOTh PEUEHHS, SIKi BOHH YU TUTBKH OAHH pa3. HaBiTe
OinpIe, Oymy MPOIEMOHCTPOBaHI BUCOKI Pe3yIIbTaTh
BUIAJKOBOTO TPHUTaJyBaHHS: HAaBiTh Yepe3 IIiCTh
JHIB TICTS eKCIIEPUMEHTY YYaCHHKH TOYHO 3rajy-
BaJIM PEYEHHS, SKI BOHU BXKE UyJIM paHile, Xo4a ix
HE TIPOCHJIH BiATBOpUTH mouyTe [2; 23; 39; 50; 51].
OTxe, icHye HHU3Ka JJOKa3iB TOTO, IO JIFONWHA 30epi-
ra€ 3HayHy KUIBKICTh KOHKPETHUX 3HaHb IIPO MOBY,

OXOIUTIOIOYM BiTHOCHI YacTOTH BUKOpUcTaHHs. Kia-
cudikaiis MOYyTOro BiNOyBaeThcA 3a 3pa3KaMu Ha
OCHOBI MoeHaHHs GopMu Ta QYHKIIIT.

BucnoBku i mpomno3unii. O4eBuIHO, 110 00MIBA
aCmeKTH MOBH, i1 TBOpYHMi Ta (GopMyIbHHIA Xapak-
TEp € BaYXJIMBUMU JI PO3YMIHHS Ta aHali3y MOB-
HOI 37aTHOCTI. 3aBASKM BHM3HAHHIO LHOTO (aKTy
CHOCTepiraeThCsl  Jemali  Oiblia KOHBEPTeHIis
II0JI0 «BUKOPUCTAHH» Mojeneil mosu. 1li momeni
0a3yroThCs Ha iAel, Mo 3HaHHA MOBH CKIIaAEThCS
3 Mepexi BigmoBimHOcTel «dopma-(hyHKIIT» Ha
Pi3HHX pIBHAX KOHKpeTHOCTi. MOBILi y CBOili MOB-
JICHHEBIW JISUTBHOCTI € OJIHOYACHO KPEAaTUBHUMU
Ta MOBTOPIOBAaHUMHU. TBOpUYMH aCIEKT MOBU J103BO-
JISi€ MOBIISIM BHCJIOBUTHU HOBI iiel B HOBUX KOHTEK-
cTax; el acleKT MOBH ITi IKPECTIOBABCS O1IBITICTIO
BUCHUX Y TEOPETHYHOMY MOBO3HABCTBi Ta € Iep-
CHEKTHBHHUM Y MOJAIBIIOMY aHaJi3i.
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Melnychuk O. D. CONSTRUCTION GRAMMAR AS A CONSTRUCTIVIST APPROACH
IN THE CONTEXT OF A COGNITIVE APPROACH

The article highlights and analyzes the main assumptions of constructivist approaches that are
distinguished from the approaches of generative grammar. In particular, phrasal constructions, traditional
lexical units, and the combination of form and function is modeled. The grammar does not cover any
transformational or derivational components. The construction of a linguistic expression, or phrases
and words are interconnected and filled with semantic connections. Languages are recognized in different
areas of linguistics, the interlingual generalizations that exist are explained by general cognitive processes
or functions of the involved constructions. In the context of the constructivist approach, we also consider
the analysis of language use, which is associated with cognitive analysis. Regarding the basic principles
that are shared by all areas of construction grammar, we can name the denial of a clear boundary

43



Bueni sarmucku THY imeni B. I. Bepnancbkoro. Cepisa: ®inosnoris. JKypranictuka

between grammar and vocabulary and the rejection of the static view of language, according to which
utterances are built from lexical units with fixed meanings connected independently of these meanings
by grammatical rules. The focus of this approach is on the dynamic aspects of utterance production. The
elements from which the statement is built are sensitive to their environment and at the same time affect
the way of constructing syntactic groups. The content of lexical items depends on the syntax, and the syntax
depends on the choice of lexical items. One of the properties of language is the plasticity and mobility
of its system in relation to the needs and objectives of language communication. In vocabulary, this quality
is manifested in the ability to form new words and use in figurative meanings and exists in a wide range
of possibilities to combine the lexical meanings of words. The expanded typological set of constructions is
provided by the dynamics of linguistic syntactic processes ranges from the most prototypical, syntactically
complete, basic, hierarchically “high”, as well as broader constructions to more specific cases, enriched
with additional content.

Key words: constructivist approaches, generative grammar, phrasal constructions, surface structure,
interlingual variability, cognitive linguistics, linguistic theories.
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